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See the notice on TED website

334287-2026 - Nadmetanje
Njemačka – Građevinski radovi na zgradi za pomoć u izvanrednim stanjima – Neubau Integrierte 
Regionalleitstelle Ostwürttemberg Aalen - VE 021 – Sektionaltor Tiefgarage
OJ S 93/2026 15/05/2026
Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim - Obavijest o promjeni
Radovi

1. Kupac

1.1.  Kupac
Službeno ime: DRK-Kreisverband Aalen e.V.
E-pošta: nb-irls@drk-aalen.info
Pravni oblik kupca: Regionalno tijelo
Djelatnost javnog naručitelja: Opće javne usluge

2. Postupak

2.1.  Postupak
Naslov: Neubau Integrierte Regionalleitstelle Ostwürttemberg Aalen - VE 021 – Sektionaltor 
Tiefgarage
Opis: Sektionaltor inkl. Unterkonstruktion Hauptmassen: -1 Stück Sektionaltor
Identifikacijska oznaka postupka: 64b49ee2-bd9f-407c-89a9-7a8e51600295
Interna identifikacijska oznaka: VE 021 – Sektionaltor Tiefgarage
Vrsta postupka: Otvoren
Postupak je ubrzan: ne

2.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Radovi
Glavna klasifikacija (cpv): 45216125 Građevinski radovi na zgradi za pomoć u izvanrednim 
stanjima

2.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: Schützenweg 2/1  
Grad: Aalen
Poštanski broj: 73430
Zemlja – podregija (NUTS): Ostalbkreis (DE11D)
Zemlja: Njemačka

2.1.4.  Opće informacije
Pravna osnova: 
Direktiva 2014/24/EU
vob-a-eu -
Primjenjivo prekogranično pravo: -

2.1.6.  Razlozi za isključenje
Izvori razloga za isključenje: Obavijest
Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji: VOB/A §6e EU: Der öffentliche Auftraggeber schließt 
ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn er 
Kenntnis davon hat, dass eine Person, deren Verhalten nach Absatz 3 dem Unternehmen 

https://ted.europa.eu/hr/notice/-/detail/334287-2026
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zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 
30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer 
Straftat nach § 129 des Strafgesetzbuchs (StGB) (Bildung krimineller Vereinigungen), § 129a 
StGB (Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 129b StGB (kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland).
Pranje novca ili financiranje terorizma: VOB/A §6e EU: Der öffentliche Auftraggeber schließt 
ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn er 
Kenntnis davon hat, dass eine Person, deren Verhalten nach Absatz 3 dem Unternehmen 
zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 
30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer 
Straftat nach: -§ 89c StGB (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer 
solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis 
dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder 
verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 StGB zu begehen. - § 261 
StGB (Geldwäsche; Verschleierung unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte)
Korupcija: VOB/A §6e EU: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn er Kenntnis davon hat, dass 
eine Person, deren Verhalten nach Absatz 3 dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig 
verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach: - § 299 
StGB (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), §§ 299a und 299b StGB 
(Bestechlichkeit und Bestechung im Gesundheitswesen). - § 108e StGB (Bestechlichkeit und 
Bestechung von Mandatsträgern), - den §§ 333 und 334 StGB (Vorteilsgewährung und 
Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a StGB (Ausländische und internationale 
Bedienstete), - Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung 
(Bestechung ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem 
Geschäftsverkehr)
Dječji rad i drugi oblici trgovanja ljudima: VOB/A §6e EU: Der öffentliche Auftraggeber schließt 
ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn er 
Kenntnis davon hat, dass eine Person, deren Verhalten nach Absatz 3 dem Unternehmen 
zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 
30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer 
Straftat nach den §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a StGB (Menschenhandel, 
Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter 
Ausnutzung einer Freiheitsberaubung).
Kršenje obveze plaćanja doprinosa za socijalno osiguranje: Der öffentliche Auftraggeber 
schließt ein Unternehmen von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren aus, wenn 1. das 
Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur 
Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder 
bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde, oder 2. der öffentliche 
Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 
nachweisen kann.
Imovinom subjekta upravlja stečajni upravitelj: Der öffentliche Auftraggeber kann unter 
Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn das Unternehmen zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des 
Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden 
ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit 
eingestellt hat.
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Sukob interesa koji proizlazi iz sudjelovanja u postupku javne nabave: Der öffentliche 
Auftraggeber kann unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem 
Vergabeverfahren ausschließen, wenn ein Interessenkonflikt bei der Durchführung des 
Vergabeverfahrens besteht, der die Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den 
öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei der Durchführung des Vergabeverfahrens 
beeinträchtigen könnte und der durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen nicht 
wirksam beseitigt werden kann.
Prijevremeni raskid, naknada štete ili druge usporedive sankcije: Der öffentliche Auftraggeber 
kann unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu 
jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn das Unternehmen eine wesentliche Anforderung bei der Ausführung 
eines früheren öffentlichen Auftrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt hat und dies 
zu einer vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren Rechtsfolge 
geführt hat.
Kršenje obveze plaćanja poreza: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein Unternehmen von 
der Teilnahme an einem Vergabeverfahren aus, wenn 1. das Unternehmen seinen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur Sozialversicherung 
nicht nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige 
Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde, oder 2. der öffentliche Auftraggeber auf sonstige 
geeignete Weise die Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 nachweisen kann.

5. Grupa

5.1.  Grupa: LOT-0001
Naslov: Neubau Integrierte Regionalleitstelle Ostwürttemberg Aalen - VE 021 – Sektionaltor 
Tiefgarage
Opis: Sektionaltor inkl. Unterkonstruktion Hauptmassen: -1 Stück Sektionaltor
Interna identifikacijska oznaka: VE 021 – Sektionaltor Tiefgarage

5.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Radovi
Glavna klasifikacija (cpv): 45216125 Građevinski radovi na zgradi za pomoć u izvanrednim 
stanjima
Opcije: 
Opis opcija: Zusätzliche Information zum Ausführungszeitraum: -Beginn innerhalb von 12 
Werktagen nach Zugang der Aufforderung durch den AG -Aufforderung durch AG 
voraussichtlich: Anfang August 2026 -Beginn W+M-Planung: Mitte August 2026 -Verweis auf 
Formblatt "214 - Besondere Vertragsbedingungen" + separate Anlage zu Formblatt 214 
(Vertragstermine)

5.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: Schützenweg 2/1  
Grad: Aalen
Poštanski broj: 73430
Zemlja – podregija (NUTS): Ostalbkreis (DE11D)
Zemlja: Njemačka

5.1.3.  Očekivano trajanje
Datum početka: 12/08/2026
Datum završetka trajanja: 04/06/2027
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5.1.6.  Opće informacije
Rezervirano sudjelovanje: 
Sudjelovanje nije rezervirano.
Projekt javne nabave ne financira se sredstvima EU-a
Javna nabava obuhvaćena je Sporazumom o javnoj nabavi (GPA): ne
Ova javna nabava prikladna je i za mala i srednja poduzeća (MSP-ovi): ne

5.1.7.  Strateška nabava
Cilj strateške nabave: Nema strateške nabave

5.1.9.  Kriteriji za odabir
Izvori kriterija odabira: Obavijest
Kriterij: Reference na određene radove
Opis kriterija odabira: Der Bieter hat die Leistungsfähigkeit anhand von mindestens drei 
Referenzen aus den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren nachzuweisen. Die 
ausgeführten Leistungen müssen mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar (Volumen und 
Technik) sein.

Kriterij: Ostali ekonomski ili financijski zahtjevi
Opis kriterija odabira: Der Bieter hat Angaben zu machen, zu Umsätzen aus den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, welche Bauleistungen und andere Leistungen betreffen, 
die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind. Eigenerklärung des Bieters, dass kein 
Insolvenzverfahren oder vergleichbar gesetzlich geregeltes Verfahren beantragt wurde und 
sich das Unternehmen nicht in der Liquidation befindet.

Kriterij: Relevantne obrazovne i profesionalne kvalifikacije
Opis kriterija odabira: Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der Eignung durch 
den Eintrag in die Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. 
(Präqualifikationsverzeichnis). Nicht präqualifizierte Unternehmen haben als vorläufigen 
Nachweis der Eignung mit dem Angebot das ausgefüllte Formblatt ''Eigenerklärung zur 
Eignung" vorzulegen. Der Bieter muss in ein Berufsregister (Handelsregister, Handwerksrolle, 
Industrie- und Handelskammer oder vergleichbar) eingetragen sein. Angaben hierzu sind im 
Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" zu machen.

5.1.10.  Kriteriji za dodjelu
Kriterij: 
Vrsta: Cijena
Opis: Auftragsvergabe erfolgt an das wirtschaftlichste Angebot
Kategorija kriterija za dodjelu težine: Redoslijed važnosti
Broj kriterija za dodjelu: 0

5.1.11.  Dokumentacija o nabavi
Jezici na kojima je dokumentacija o nabavi službeno dostupna: njemački
Rok za podnošenje zahtjeva za dodatne informacije: 11/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
istočnoeuropsko vrijeme, srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Adresa dokumentacije o nabavi: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27bf15-eu
Ad hoc komunikacijski kanal: 
URL: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27bf15-eu

5.1.12.  Uvjeti nabave
Uvjeti podnošenja: 

https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27bf15-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27bf15-eu
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Elektroničko podnošenje: Obvezno
Adresa za podnošenje: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27bf15-eu
Jezici na kojima se mogu podnijeti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje: njemački
Elektronički katalog: Nije dopušteno
Varijante: Nije dopušteno
Ponuditelji mogu podnijeti više od jedne ponude: Dopušteno
Opis financijskog jamstva: Soweit die Auftragssumme mindestens 250 000 EUR ohne 
Umsatzsteuer beträgt, ist Sicherheit für die Vertragserfüllung in Höhe von 5 Prozent der 
Auftragssumme (inkl. Umsatzsteuer, ohne Nachträge) zu leisten. Die Sicherheit für 
Mängelansprüche beträgt 3 Prozent der Summe der Abschlagszahlungen zum Zeitpunkt der 
Abnahme (vorläufige Abrechnungssumme). Die Sicherheitsleistungen können auch durch 
Bürgschaften geleistet werden.
Rok za zaprimanje ponuda: 15/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) istočnoeuropsko vrijeme, 
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Razdoblje tijekom kojeg ponuda mora ostati valjana: 60 Dani
Informacije koje se mogu dopuniti nakon roka za podnošenje: 
Ovisno o volji kupca, svi nedostajući dokumenti povezani s ponuditeljem mogu se dostaviti 
kasnije.
Dodatne informacije: Fehlende Unterlagen, die mit Angebotsabgabe einzureichen waren, 
werden gem. §16a EU VOB/A nachgefordert.
Informacije o javnom otvaranju: 
Datum otvaranja: 15/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) istočnoeuropsko vrijeme, 
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Dodatne informacije: es werden ausschließlich elektronische Angebote akzeptiert
Uvjeti ugovora: 
Ugovor se mora izvršiti u okviru programa zaštićenih radnih mjesta: Ne
Potreban je sporazum o povjerljivosti podataka: ne
Elektroničko izdavanje računa: Dopušteno
Naručivanje će biti elektroničko: ne
Plaćanje će biti elektroničko: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Nema okvirnog sporazuma
Informacije o dinamičkom sustavu nabave: 
Nema dinamičkog sustava nabave

5.1.16.  Dodatne informacije, posredovanje i pravna zaštita (preispitivanje)
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu): Vergabekammer Baden-Württemberg beim 
Regierungspräsidium Karlsruhe
Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite): 
Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje: DRK-Kreisverband Aalen e.V.
Organizacija koja obrađuje ponude: DRK-Kreisverband Aalen e.V.

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Službeno ime: DRK-Kreisverband Aalen e.V.
Registracijski broj: -

https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27bf15-eu
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Poštanska adresa: Bischof-Fischer-Str. 119-121
Grad: Aalen
Poštanski broj: 73430
Zemlja – podregija (NUTS): Ostalbkreis (DE11D)
Zemlja: Njemačka
Kontaktna točka: DRK-Kreisverband Aalen e.V. Bischof-Fischer-Str. 119-121 73430 Aalen
E-pošta: nb-irls@drk-aalen.info
Tel.: 073619511103
Internet: https://www.drk-aalen.de/startseite-kv.html
Profil kupca: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27bf15-eu
Uloge ove organizacije: 
Kupac
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje
Organizacija koja obrađuje ponude

8.1.  ORG-0002
Službeno ime: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Registracijski broj: -
Poštanska adresa: Durlacher Allee 100
Grad: Karlsruhe
Poštanski broj: 76137
Zemlja – podregija (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Zemlja: Njemačka
E-pošta: vergabekammer@rpk.bwl.de
Tel.: 0721 926-8730
Faks: 0721 926-3985
Internet: https://rp.baden-wuerttemberg.de
Uloge ove organizacije: 
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu)
Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite)

8.1.  ORG-0003
Službeno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registracijski broj: 0204:994-DOEVD-83
Grad: Bonn
Poštanski broj: 53119
Zemlja – podregija (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Zemlja: Njemačka
E-pošta: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Uloge ove organizacije: 
TED eSender

10. Promjena

Verzija prethodne obavijesti koja se mijenja
: 
e9216682-810c-40ac-a950-b9e0dbb88b26-01

mailto:nb-irls@drk-aalen.info
https://www.drk-aalen.de/startseite-kv.html
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27bf15-eu
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
https://rp.baden-wuerttemberg.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Informacije o obavijesti

Identifikacijska oznaka / verzija obavijesti: 2c6d226c-1c1a-43b3-b293-44215dd46beb  -  01
Vrsta obrasca: Nadmetanje
Vrsta obavijesti: Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Podvrsta obavijesti: 16
Datum slanja obavijesti: 13/05/2026 14:16:34 (UTC+02:00) istočnoeuropsko vrijeme, 
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Jezici na kojima je ova obavijest službeno dostupna: njemački
Broj objave obavijesti: 334287-2026
Broj izdanja SL S-a: 93/2026
Datum objave: 15/05/2026
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